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景元啟 《雙調．殿前歡：自樂／梅花》賞析 

 

一、作者生平 

景元啟，元代散曲作家，生卒年不詳，生平事跡無考。作品有《得勝令》等

小令，存《太平樂府》及《陽春白雪》中。散曲存世有小令十五首，套曲一篇1。

曲風疏淡雅潔，本色自然2。作品以寫男女情事及隱居生活為主。明代朱權《太

和正音譜》將其列於“詞林英杰”一百五十人之中3。元刊《太平樂府》有《殿

前歡》小令，注杲元啟作。陶刻本杲作栗，何鈔本杲作景。案《太平樂府》於《殿

前歡》之外，尚有景元啟之《得勝令》及《上小樓》，殘元刊《陽春白雪》及《太

平樂府》之曲家姓氏表，又僅有景元啟，而無杲元啟，故杲、栗疑俱誤，《太和

正音譜》既有景元啟，復有杲元啟，疑係因襲《太平樂府》，非有二人也，楊慎

《希姓錄》有杲元啟，注元詩入，蓋亦誤景為杲4。 

 

 

二、文學成就 

《太和正音譜》是現存最古老的北曲曲譜，依據北曲的黃鍾、正宮、大石調、

小石調、仙呂宮、中呂宮、南呂宮、雙調、越調、商調、商角調、般涉調等十二

宮調，列舉出每一宮調裏的每一支曲牌，注明四聲平仄，標清正襯字；每支曲牌

並選錄元代或明初雜劇、散曲作品為例，共收二百三十五支曲牌，以此而作為填

製北曲的規範。其卷上有關戲曲、散曲的理論和史料，依目次為：樂府體式，古

今英賢樂府格勢、雜劇十二科、群英所編雜劇、善歌之士、音律宮調、詞林須知、

樂府等八項。群英所編雜劇，對於雜劇作品的目錄，可與《錄鬼簿》參校，互補

不足；而善歌之士、音律宮調，以及詞林須知中的大部分言論，則多半割裂元燕

南芝菴唱諭和沿襲元周德清《中原音韻》的成說而已。至其樂府體式之論散曲體

性，古今群英樂府格勢之論作家風格，以及雜劇十二科之分類，皆有創舉之功。

其版本以藝芸書舍舊藏最古，以《錄鬼簿》外四種本最實用。其作者舊題“丹邱

先生涵虛子編”，即明寧獻王朱權；曾永義“太和正音譜的作者問題”一文，考

訂為朱權門下客所依託。5 

  《太和正音譜》，收錄元散曲家 187 人，另有“詞林英杰”150 人，除董解

元為金人外，共 336 人。前期曲家有關漢卿、馬致遠、張養浩、盧摯、王和卿等

人，後期曲家有劉致、張可久、喬吉等人。其中，景元啟亦被列入“詞林英杰” 

150 人當中。 

 

                                                      
1
 吳新雷、楊棟主編，《元散曲經典》，上海書店出版社，1999 年 1 月第 1 版，頁 459。 

2
 任訥、盧前，《元曲三百首》，山西古籍出版社，2003 年 8 月，228 頁。 

3
 張月中、王鋼主編，《全元曲》下，中州古藉出版社，1996 年 9 月第 1 版，頁 3035。 

4
 隋樹森編，《全元散曲》下，中華書局出版社，1964 年第一版，頁 1147。 

5
 中華百科全書，網址：http://ap6.pccu.edu.tw/Encyclopedia/data.asp?id=2229 
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三、題解 

  ﹝雙調‧殿前歡：自樂﹞是寫作者對於自由的看法，他認為真正自由的人，

行事可以隨心所欲、及時行樂；不為考取功名而奔波勞碌，不傾慕富貴名利，就

好如桐江釣叟一樣，不求功名利祿、自甘淡泊卻仍得以名流千古。 

  ﹝雙調‧殿前歡：梅花﹞是寫月明之夜，梅花的倩影映在窗紗上，疏朗清雅，

男主人欣賞入迷，進入了物我兩忘的境界。妻子看見丈夫呆呆出神，頓時產生了

疑心，不由得責問他是否被別的什麼人迷住了心竅6。此曲寫作者被月下梅花的

神韻所吸引，如奪魂魄，反引來“仙妻”的一陣嗔怪，頗有喜劇色彩，又襯托出

梅花之美7。 

 

四、曲牌、平仄 

  王國維《宋元戲曲史‧自序》云：“凡一代有一代之文學：楚之騷，漢

之賦，六代之駢語，唐之詩，宋之詞，元之曲，皆所謂一代之文學，而後世

莫能繼焉者也。”元代以曲著稱，元曲以它獨特的藝術形式，廣泛而深刻地

反映了當時的社會現實。反映出那個時代的精神風貌。 

  傳統所謂的“元曲”，實際上包括性質不同的兩種文體：一是散曲，是

一種配合音樂可歌的長短句，和詞相近，屬於詩歌一類性質；一是劇曲，又

稱雜劇，是一種以曲詞為主，但有說白、故事情節、人物動作，可以扮演的

戲劇。屬於歌劇一類性質。元人散曲是在宋詞片面追求典雅，進入高堂華屋

之後，逐漸在民間傳唱的“俗謠俚曲”中發展起來的，它具體濃厚的地方色

彩和民族色彩。明代王世貞《藝苑卮言》：“自金元入主中國，所用胡樂，

嘈雜淒緊，緩急之間，詞不能按，乃更為新聲以媚之。”這種新興的文學樣

式，隨著勝利者的馬足，打破了中原文化傳統的門限，迫使人們另創新詞，

更為新聲，以求與之相配合。於是它便逐漸發展起來而與“唐詩”、“宋詞”

分庭抗禮，甚至後來居上，成為當時文學發展的主流，取詩詞的傳統地位而

代之。 

  元曲能夠在文學發展史上與唐詩、宋詞鼎足而三，主要是因為它在藝術

上有其獨到之處，是細膩與粗放的統一，質樸與彩麗的結合。較之唐詩宋詞，

元曲格律自由，句式活潑多變；尤其是在正格之外還可以加襯字，這在律詩

和宋詞中是不允許的。8 

  元曲興起並代表這一時期文學的最高成就，就其本身而言則是由於元曲

                                                      
6
 吳新雷、楊棟主編，《元散曲經典》，上海書店出版社，1999 年 1 月第 1 版，頁 460。 

7
 任訥、盧前，《元曲三百首》，山西古籍出版社，2003 年 8 月，228 頁。 

8
 肖永鳳，《試析元曲襯字的藝術性》，《六盤水師專學報》2002 年 3 月第 14 卷第 1 期，頁 1。 
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確立並完善了體制形式，曲的體制具體表現為以下六個方面： 

1. 宮調： 

  宮調是指中國古代音樂的調式，曲與宮調出於隋唐燕樂，南北曲常

用的有五宮四調，通稱九宮或南北九宮，包括有正宮、中呂宮、南呂宮、

仙呂宮、黃鐘宮（五宮）、大面調、雙調、商調、越調（四調），曲的每

一個宮調都有各自的風格，或傷悲或雄壯，或纏綿或沉重。元曲中的戲

曲套數和散曲套數，是由兩支以同一宮調的不同曲牌相聯而成。 

2. 曲牌： 

  俗稱“曲子”，是對各種曲調的泛稱，各有專名，如《點絳唇》、《山

坡羊》等總數很多，元代北曲共 335 個，每一個曲牌都有一定的曲調、

唱法，同時也規定了該曲的字數、句法、平仄等。據此可以填寫新曲詞，

曲牌大都來自民間，一部分由詞發展而來，故曲牌名也有和詞牌名相同

的，但是內容並不完全一致。此外，還有專供演奏的曲牌，但大多只有

曲調而無曲詞。 

3. 曲韻： 

  元曲在押韻方面嚴守《中原音韻》十九部的要求而分平、上、去，

用韻上有以下特點：平仄通押，不避重韻，一韻到底，借韻、暗韻、贅

韻、失韻。 

4. 平仄： 

  曲在用字的平仄上比詩詞更嚴，而特別注重每首末句的平仄。 

5. 對仗： 

  曲的對仗要求比較自由，可平仄相對，也可平聲相對，即平聲對平

聲，仄聲對仄聲。曲的對仗形式有“兩字對”、“首尾對”、“襯字對”

等十三種，在語言的運用和詞序組合上有許多特點，主要表現在：有工

對也有寬對，但寬對的現象更普遍；句中自為對；錯綜成對或倒字為對，

如“忠臣不怕死，怕死不忠臣”；以俗語入對。 

6. 襯字： 

  襯字是指在曲牌所規定的譜式之外另外加字。襯字可能加在句首，

或者句中，一般不加在句尾。加在句首的，可以是實字，也可以是虛字；

加在句中的，以虛字最為常見，但不限於虛字。總體而言，小令襯字少，

套數襯字多；散曲襯字少，劇曲襯字多。例如關漢卿的《雙調‧大德歌》：

“風飄飄，雨蕭蕭，便做陳摶睡不著。懊惱傷懷抱，扑簌簌淚點拋。秋

蟬兒噪罷寒蛩兒叫，淅零零細雨打芭蕉。”這是小令用襯字的情形。      
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散曲套數用襯字較多，我們以瞧景臣《高祖餐鄉》裏的煞曲為例：“你

須身姓劉，你妻須姓呂。把你兩家兒根腳從頭數。你本身做亭長躭幾

盞酒，你丈人教村學讀幾卷書。曾在俺莊東住，也曾與我喂牛切草，

拽扶鋤。”9 

襯字是在不更動原譜的基礎上增加的，這表明了曲的句法相當自

由和富於變化，它打破了詩詞嚴整的格式，為作者表情達意提供了更

大的空間。雖然曲跟近體詩詞一樣有定格，但曲作者可以借助襯字之

便，取得一定的自由，對思想內容能夠比較曲折盡意的來抒寫。例如

白朴的《寄生草》：“長醉後方何礙，不醒時有甚思! 糟醃兩個功名字，

醅渰千古興亡事，曲埋萬丈虹霓志。不達時皆笑屈原非，但知音盡說

陶潛是。”其中“長醉後”、“不醒時”、“不”、“但”都是襯字，

然而已作為句中不可分割的部分，說明曲家可以運用襯字突破曲律的

束縛，抒發自己的思想感情。元曲中襯字的大量使用，從某種意義上

說，是元代文學世俗化、大眾化的具體表現形式之一，從一個側面反

映了元代文學通俗化的時代民族特徵。 

元曲增加襯字其主要作用就是擬聲、口語，即通俗化。例如睢景

臣的《般涉調‧尾聲》“少我的錢差發內旋撥還，欠我的粟稅糧中私

准除。只道劉三誰肯把你揪住，白什麼改了姓更了名喚做漢高祖。”

生動活潑的口語化表達，全靠襯字的巧妙運用。王國維《宋元戲曲史‧

元劇之文章》云：“元曲之佳處何在？一言以蔽之，曰自然而已矣。”

這“自然”最顯著的特徵便是“襯字”的大量出現，襯人、襯景，也

襯情。 

襯字的靈活運用與正字相輔相成，即可以保持這些曲調的腔格，

又可以增加語言的生動性，更自然靈活地表達作品的思想內容。襯字

的現象在敦煌曲子詞裏已經出現，經過宋金時期民間藝人以及散曲、

戲曲、說唱文學作家的長期探索，終於解決了詞調、曲調有固定腔格，

而語言的表達要活潑的矛盾，這對後來的詩歌創作，特別是民間歌曲

以及戲曲、說唱文學的歌詞部分，產生了深遠的影響。10 (註:方框表示襯

字) 

 

 

 

                                                      
9
元曲中文百科，網址：http://m.zwbk.org/lemma/72421 

10
 肖永鳳，《試析元曲襯字的藝術性》，《六盤水師專學報》 2002 年 3 月第 14 卷第 1 期，頁 1,2,16。 
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﹝雙調‧殿前歡：自樂／梅花﹞體裁為散曲．小令。宮調：雙調。殿前歡，

是元代小令曲牌名。 

 

﹝雙調‧殿前歡：自樂﹞平仄 

自 由 仙，對 西 風 籬 下 醉 金 船。 

仄 平 平     平 平 平 仄 仄 平 平 

 

葛    巾 漉 酒 從    吾 願，富 貴 由 天。與    淵 明 和   一 篇， 

仄(通) 平 仄 仄 平(通) 平 仄  仄 仄 平 平  仄(通) 平 平 仄(通) 仄 平 

 

君 休 羨，省 部 選 烏 台 薦。好 覷 桐 江 釣 叟，萬 古 名 傳。 

平 平 仄  仄    仄    平 仄      仄 平 平 仄 平  仄 仄 平 平(通) 

 

自 由 仙，據    胡 床 閒 坐 老 梅 邊。 

仄 平 平  仄(通) 平 平    仄 仄 平 平 

 

彤 雲 變 態 時 舒 卷，   改 盡 山 川。歎 藍 關 馬 不    前， 

平 平 仄 仄 平 平 仄(通)  仄 仄 平 平     平 平 仄 仄(通) 平 

 

君 休 羨，八 位 轉 朝 金 殿。恰 便 似 新 晴 雪 霽，流 水 依 然。 

平 平 仄         仄 平 平 仄        仄 平 平 仄 仄  平 仄 平 平 

(註:方框表示襯字，(通)是指該字平仄皆可，視實際情況而成。) 

 

﹝雙調‧殿前歡：梅花﹞平仄 

月 如     牙，早 庭    前 疏    影 印 窗 紗。 

仄 平(通) 平      平(通) 平 平(通) 仄 仄 平 平 

 

逃 禪    老 筆 應    難    畫，別 樣 清 佳。 

平 仄(通) 仄 仄 平(通) 平(通) 仄  仄 仄 平 平 

 

據    胡 床 再 看    咱，山 妻    罵：為 甚 情 牽 掛？ 

 仄(通) 平 平    平(通) 平  平 仄(通) 仄  仄 仄 平    仄 

 

大 都 來 梅 花 是 我，我 是 梅 花。 

仄 平    平 平 仄 仄  仄 仄 平 平 

(註:方框表示襯字，(通)是指該字平仄皆可，視實際情況而成。) 
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五、內容分析 

  分析﹝雙調‧殿前歡：自樂／梅花﹞，首先看看﹝雙調‧殿前歡：自樂

／梅花﹞的內容。 

 原文： 

    ﹝雙調‧殿前歡：自樂﹞  景元啟 

自由仙，對西風籬下醉金船。葛巾漉酒從吾願，富貴由天。與淵明

和一篇，君休羨，省部選烏台薦。好覷桐江釣叟，萬古名傳。 

自由仙，據胡床閑坐老梅邊。彤雲變態時舒卷，改盡山川。歎藍

關馬不前，君休羨，八位轉朝金殿。恰便似新晴雪霽，流水依然。 

 

 註釋： 

 葛巾漉酒 – 葛巾，用葛布製成的頭巾。漉酒，濾酒。 

 休羨 – 休，《說文解字》：息止也。羨，《說文解字》：貪欲也。  

 烏台 –御使台。 

 覷 – 看。 

 桐江釣叟 – 漢代嚴子陵，辭官不仕，不求功名利祿，在江邊釣魚，自甘

淡泊，人稱“桐江釣叟”。 

 據胡床 – 據，靠。胡床，古代輕便坐椅。 

 彤雲 – 紅霞。 

 舒卷 – 舒展和捲縮（多指雲或煙）。 

 藍關馬不前 – 藍田關積雪擁塞，連馬也踟蹰不前。 

 霽 – 《說文解字》：雨止也。 

 

 語譯： 

  自由的人，吹着西風沉醉地望着籬笆下的金船。就像陶淵明一樣，也曾經隨

心所欲地用頭上的葛巾將酒過濾，富與貴皆順從天意。跟陶淵明對上一篇詩，

不用貪圖省部徵選和御史台的推薦。而是希望像嚴子陵被後世稱為“桐江釣

叟”一樣，名留千古。 

  自由的人，靠着坐椅悠閒地坐在老梅樹旁。看看紅霞變化時會舒展或捲縮，

改變了山川的風貌。概歎藍田關積雪擁塞，連馬也踟蹰不願前行，不用羨慕

那些面朝宮殿的人。就正如無論是雨雪停止或是太陽高掛，江河依舊川流不

息。 
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 原文： 

    ﹝雙調‧殿前歡：梅花﹞  景元啟 

月如牙，早庭前疏影印窗紗。逃禪老筆應難畫，別樣清佳。

據胡床再看咱，山妻罵：為甚情牽掛？大都來梅花是我，我是梅

花11。 

 

 註釋： 

 月如牙 – 指新月。 

 早 – 已經是。 

 疏影 – 指梅花在月光照射下的投影。 

 印 – 同映。 

 逃禪老筆 – 指畫梅老手。宋代楊無咎工畫墨梅，其詞集名《逃禪詞》。12 

 別樣 – 特別。 

 “據胡床”句 – 據，靠。胡床，即交椅。一種可折迭的坐椅，由胡地

傳入，胡名。咱，同“者”，語尾助詞。 

 山妻 – 對人謙稱自己的妻子。 

 大都來 – 只不過。13 

 

 語譯： 

  一彎新月照着院里的梅花，疏落的梅影被清朗月光映在紗窗。我這尋求

解脫的人也難描繪這個清佳絕妙的景色，靠着坐椅痴神看着眼前的景致，妻

子以為我被情思困擾連聲斥罵：“你為何人情所牽？”我告訴妻子，大概那

梅花是我，我就是月下梅花。14 

 

 賞析： 

  ﹝雙調‧殿前歡：自樂﹞一曲兩段皆以“自由仙”為起始句，因此可以

看出全曲的主角是“自由仙”。在曲中，作者寫自由的人，是可以悠閒地吹

着海風、坐在樹下欣賞着身邊的自然景色，就像陶淵明一樣，也可以隨心所

欲地用頭巾濾酒，不受拘束，富與貴皆順從天命。不用去羨慕名利雙收的人，

                                                      
11

 張月中、王鋼主編，《全元曲》下，中州古藉出版社，1996 年 9 月第 1 版，頁 3036。 
12

 以上皆參考吳新雷、楊棟主編《元散曲經典》，上海書店出版社，1999 年第 1 版，頁 461。 
13

 俞為民、孫蓉蓉編著《新編元曲三百首》，江蘇古籍出版社，1995 年 2 月第 1 版，頁 99。 
14

 參考韓學軍《元曲三百首》，新世紀出版社，1996 年 1 月第 1 版，頁 315。以及百度百科網站。 
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但願淡泊以明志而得以名留千古。 

  作者的生平事跡無考，但縱觀歷史，古時文人期盼着能受到賞識，得以

有機會為國效力，發揮所長。偏偏古時要被帝皇賞識卻非易事，因此，仕途

失意亦非鮮見之事。陶淵明是中國隱逸詩人之祖。當時，由於官小權微，官

場黑暗，陶淵明覺得自己與那個黑暗的官場格格不入，因此選擇了歸隱。他

的歸隱，是一種悲哀的淡出，但同時亦包含他對現實深深的憤慨。作者在曲

中提及“與淵明和一篇”，作者認為陶淵明正正就是“自由仙”的代表，因

此，和陶淵明對上一篇詩，顯然是想要表達出自己正如陶淵明一樣，淡泊名

利，無需羨慕亦不用貪圖功名利祿，這就是作者在曲中想要表達的情感。 

  

  ﹝雙調‧殿前歡：梅花﹞一曲寫作者沉迷於藝術創作中的境界，被妻子

誤會懷疑的趣事15。這首小令描寫了月光映照下的梅影。開頭二句寫初升的

明月將梅花的影子投射在窗紗上，作者不從直觀上寫梅，而是隔着窗紗寫其

影子，這就產生了一種朦朧空靈之感，更令人神往。接着“逃禪”二句，既

是對梅花的讚美，又表現出作者此時已為梅花的“清佳”所吸引，悠然神往。

“據胡床”是寫作者已深深地被梅花的倩影所陶醉，以致妻子誤以為他鍾情

於別的女子而加以嗔責。最後三句，表面上似是對妻子的疑問所作的解釋，

實際上是表現自己已進入了物我兩忘的境界。在曲子中插入山妻的嗔責，體

現了散曲所持有的詼諧戲謔的風格。16  梅花，是歷代詩人吟詠的題材。

此曲詠梅，有其獨特之處。首兩句寫梅花的形象，但不直賦其形，而只描畫

其影。月牙兒是一彎新月，光色朦朧；疏淡的梅花枝印在窗紗上，隔窗看去，

越發如痕如夢，呈現出清逸的神韻。“山妻罵，為甚情牽掛”一句，是神來

之筆，作者以老婆的嗔怪，側寫自已如癡如醉般專注地賞識梅花。“罵”字

顯出老婆的醋意，境界全出。末兩句“梅花是我，我是梅花”的疑問，既表

明雅賞梅花進入物我兩忘的化境，也表明在賞梅的過程中，對人的生活有所

體悟。莊子曾有夢蝶之說，夢醒後不知蝴蝶是莊周，抑或莊周是蝴蝶，從中

悟出人世的虛幻。此曲巧用其意，但思想是積極的。作者說自己與梅花渾成

一體，無法分辨，蘊含著以梅花高尚純潔的品格自喻的用意。此曲前段用語

典雅，後段用語通俗，在描繪中滲和著哲理，這在散曲中別開生面。 

 

 

 

                                                      
15

 韓學軍《元曲三百首》，新世紀出版社，1996 年 1 月第 1 版，頁 315。 
16

 俞為民、孫蓉蓉編著《新編元曲三百首》，江蘇古籍出版社，1995 年 8 月第 1 版，頁 100。 
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六、寫作特色  

﹝雙調‧殿前歡：自樂﹞ 

1. 語言精練，言簡意賅 

  全曲用字精練，如“葛巾漉酒從吾願”、“富貴由天”、“君休羨”

等等，用字精簡，卻意味深長。如“葛巾漉酒從吾願”，當時陶淵明曾

經把自己的頭巾脫下濾酒，所以這句話顯然意有所指的道出陶淵明歸隱

後的生活十分自由閒逸。因此，“葛巾漉酒”此舉在作者眼中亦是自由

的表現。 

 

2. 引用典故，直抒胸臆 

  曲中引用“桐江釣叟”，來表示作者願如漢代嚴子陵，辭官不仕，

不求功名利祿，在江邊釣魚，自甘淡泊，卻得以名流千古。作者所表達

的情感藉此揭示得更流露無遺。 

 

3. 格律工整，富有音樂感 

  相對於﹝雙調‧殿前歡：梅花﹞，此曲在格律上顯得較為工整，不

僅兩段字數僅差兩字，全曲十八句有十七句字數相同，內容亦相當，朗

讀起來富有節奏感。 

 

﹝雙調‧殿前歡：梅花﹞ 

1. 正面描寫與側面烘托相結合 

  開頭兩句“月如牙，早庭前疏影印窗紗”，先從正面描寫眼前的景

色：一彎新月懸在天空，窗紗上投下了枝幹橫逸、疏朗脫俗的梅花的影

子。因為隔著紗窗，所以作者看來就顯得朦朧，一切都是那麼恬靜、淡

雅！第三、四兩句“逃禪老筆應難畫，別樣清佳”，從側面描寫景色之

美。 

  作者採用正面描寫與側面烘托相結合的手法，表現了人在審美活動

中全身心投入的精神狀態，從而把月映梅影審美境界推到了最高層。17 

 

2. 語言幽默，形象有趣 

  當明月當空，窗外梅花映現，如此清雅之景，自引起超凡脫俗高人

之描摹情思，直沈浸在構思境界中。惹得妻子嗔罵：“為誰如此腸牽肚

掛？”為何如醉如痴，人我為一，梅我渾融。18 

 

 

                                                      
17

 吳新雷、楊棟主編，《元散曲經典》，上海書店出版社，1999 年 1 月第 1 版，頁 461。 
18

 王貞麗、杜英賢、吳明訓，《實用詞曲選：賞析與創作》，台灣五南出版社，2006 年 5 月，頁

320。 
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3. 情景交融，融情入景 

  詠梅也是中國古代文學作品中的傳統題材之一，但這首詠梅之作獨

闢蹊徑，寫得獨具一格，饒有情趣。 

  “別樣清佳”印在紗窗上的梅花，使室內的主人公如此如癡如醉，

完全被這空靈飄逸的美景陶醉了，於是“據胡床再看咱”。“再看”這

一動作，精細傳神地描繪出了主人公癡迷沉醉之態。這一悠然神往、全

神貫注的舉動，引起妻子的誤解，於是問他：“為甚情牽掛？”山妻的

嗔罵，不僅進一步寫出了景物之美，由前面的寫景轉入寫人；而且，在

嗔罵聲中又突出了“別樣清佳”的景色，顯得更加鮮明。這一嗔罵似乎

將引起夫妻間的一場風暴，但丈夫卻出乎意料地回答：“大概梅花是我，

我就是梅花吧！”這看似答非所問，但此時的作者，覺得不僅是自己在

觀賞著梅影，梅影也在觀賞著自己，他已經完全融入到了物我兩忘的審

美感受之中了。 

  總的來說，這首詠梅曲，不直接寫梅花的實體，而是寫梅花印在紗窗上的投

影；不直接詠梅本身，而重點在於展示作者觀賞中物我合一的境界，在眾多詠梅

之作中獨闢蹊徑。曲中，作者精心選擇了能充分體現人物內心的細節，插入山妻

之話，既表現出了散曲特有的風格，又使感情逼真而小有波瀾，取得了良好的藝

術效果。 
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七、評論 

﹝雙調‧殿前歡：自樂﹞ 

  我們認為作者景元啟在﹝雙調‧殿前歡：自樂﹞中，寄寓了自己內心的

思想感情，從曲的內容上看來，是描寫一個自由的人的生活情況，但從曲中

“君休羨”一句中可以看出，作者實際上是在抒發仕途失意之苦。借“自由

仙”悠閒安逸的生活來安慰自己應像陶淵明和嚴子陵一樣，看淡名利，嚮往

自由自在、無拘無束的隱逸生活，名正言順的當一位“自由仙”。遠離黑暗

的官場，兇險的權力鬥爭，只關注大自然的變化，欣賞大自然的美景，看淡

世事，悠然自得。另一方面，此曲格律工整，音調和諧，確是一首好曲。 

 
﹝雙調‧殿前歡：梅花﹞ 

  北宋詞人賀鑄的《芳心苦‧楊柳回塘》是詠荷花的，作者暗中以荷花自

比。詩人詠物，很少止於描寫物態，多半有所寄託。在生活中有許多事物可

以類比，情感可以相通，人們可以利用聯想，由此及彼，發抒文外之意。所

以從《詩經》、《楚辭》以來，就有比興的表現方式。詞和曲也不例外。 

  張養浩《殿前歡‧對菊自嘆》19 原文 

可憐秋，一簾疏雨暗西樓，黃花零落重陽後，減盡風流。 

對黃花人自羞，花依舊，人比黃花瘦。 

問花不語，花替人愁。 

  元朝的散曲家張養浩在他的雙調《殿前歡‧對菊自嘆》以菊花為主題，

詩人以菊自喻，菊花有著高潔的品質，不被時俗同化，詩人也是有著不同於

普通人的高遠志向，心中裝著百姓，希望能有所建樹。然而重陽一過，菊花

零落，就如同被罷官的詩人，以前的雄心壯志消磨在閒居中，真是比零落的

菊花還要可憐。與景元啟的《殿前歡‧梅花》取材上都以花寫情性，寓情於

物；但兩者的情性有别，張養浩以菊花反襯自己，借菊自嘆，感嘆自己政治

上失節；而景元啟在詩中的所寫的梅花疏朗清佳，詩人以梅花自比，將自己

與梅花融為一體，象徵自己高潔的品性。 

  另外，樊磊所寫的《當代中國畫文脈研究‧張捷卷》中亦提到王國維所

講的“有我之境”突出了藝術審美中的現實主義色彩，即客觀的“寫境”；

而“無我之境”則彰顯出了藝術審美中的浪漫主義色彩，即主觀幻想中的

“造境”。  

  景元啟在小令《梅花》中吟道：“梅花是我，我是梅花。”這種超然象

外的“無我之境”是物的人格化和人格的物化兩者相互交融，統一的“散”

的化境。如果說“有我之境”是“入乎其內”的“意境”，那麼“無我之境”

就是“出乎其外”的“境界”。它將人性融於物，亦被同化為物的精神結晶，

或者成為超越物的本身而存在的人的意志；就好如“莊周夢蝶”一樣，夢醒

後不知蝴蝶是莊周，抑或莊周是蝴蝶，從中悟出人世的虛幻。 

 

 

 

                                                      
19

 古詩百科，網址：http://www.skyjiao.com/view/201209545.html 
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